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Informácie pre dotknutú osobu pri získaní osobných údajov 

 

Podľa čl. 13 a čl. 14 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 z 27. apríla 2016 

o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takých údajov, ktorým 

sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len „GDPR“) 

Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky (ďalej ako “MIRRI 

SR” alebo “prevádzkovateľ”) ako subjekt, ktorý spracováva osobné údaje dotknutej osoby, poskytuje 

dotknutej osobe nasledovné informácie: 

1. Identifikačné a kontaktné údaje prevádzkovateľa: 

Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky 

Pribinova 25, 811 09 Bratislava, IČO: 50349287 

 

2. Zodpovedná osoba pre oblasť osobných údajov MIRRI SR: Zodpovedná osoba za 

oblasť GDPR, telefón: +421 2 2092 8425, e-mail: zodpovedna.osoba@mirri.gov.sk 
 

3. Názov spracúvania: Centrálny ekonomický systém – CES 

 

4. Rozsah spracúvaných osobných údajov:  

1. Účtovný okruh 
2. Osobné číslo 
3. Počiatočný dátum 
4. Druh opatrenia 
5. Dôvod opatrenia 
6. Personálna oblasť 
7. Čiastková personálna 

oblasť 
8. Skupina pracovníkov 
9. Okruh pracovníkov 
10. Druh tarify 
11. Tarifná oblasť 
12. Tarifná skupina 
13. Tarifný stupeň 
14. Mzdový druh 
15. Druh zmluvy 
16. Termínované do (dátum 

platnosti zmluvy) 
17. Skúšobná doba 
18. Výpovedná lehota zo strany 

zamestnávateľa 
19. Druh termínu 
20. Termín dňa 
21. Poznámky 
22. Interné číslo plánovaného 

miesta 
23. Meno 
24. Priezvisko 
25. Rodné priezvisko 
26. Dátum narodenia 

101. Druh skutku 
102. Mimo služby 
103. Pod vplyvom alkoholu 
104. Poznámka k disciplinárnej 

odmene 
105. Zahladenie disciplinárneho 

rozkazu 
106. Zahladenie disciplinárneho 

rozkazu, dátum 
107. Závažnosť disciplinárneho 

opatrenia 
108. Dátum vystavenia 

preukazu/dokladu 
109. Doklad vystavil 
110. Skupina zbrojného 

preukazu 
111. Druh pobytu 
112. Stupeň bezpečnostnej 

previerky 
113. Kategorizácia práce 
114. Poznámka k 

preukaz/doklad 
115. Evidencia osoby 

zodpovednej za ochranu 
utajovaných skutočností 
a ochranu osobných údajov 

116. Číslo evidencie osoby 
zodpovednej za ochranu 
utajovaných skutočností 
a ochranu osobných údajov 

168. Zohľadnenie počtu detí 
169. Informácia, či zamestnanec 

dostáva/nedostáva 
elektronickú výplatnú pásku 

170. Hodnota prideleného 
vozidla 

171. Percento refundácie z 
projektu 

172. Číslo a kód projektu 
173. Začiatok a koniec platnosti 

obdobia pre evidenčný list 
dôchodkového 
zabezpečenia 

174. Suma vymeriavacieho 
základu k evidenčnému listu 
dôchodkového 
zabezpečenia 

175. Suma vymeriavacieho 
základu k evidenčnému listu 
dôchodkového 
zabezpečenia pre vylúčenú 
dobu 

176. Kalendárne dni vylúčenej 
doby v období materskej a 
rodičovskej dovolenky 

177. Mzdový druh pre pracovno-
právny účel a dočasnú 
pracovnú neschopnosť 

178. Čiastka priemeru pre 
pracovno-právny účel 
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27. Rodné číslo 
28. Miesto narodenia 
29. Krajina narodenia 
30. Adresa trvalého pobytu 
31. Adresa prechodného 

pobytu 
32. Adresa na doručovanie 
33. Člen rodiny 
34. Priezvisko člena rodiny 
35. Krstné meno člena rodiny 
36. Dátum narodenia člena 

rodiny 
37. Rodné číslo člena rodiny 
38. Miesto narodenia člena 

rodiny 
39. Pohlavie člena rodiny 
40. Štát narodenia člena rodiny 
41. Navštevovaná inštitúcia 
42. Miesto pobytu člena rodiny 
43. Pre daň (nárok na daňový 

bonus) 
44. Životné minimum pre ex 
45. Počiatočný dátum (dátum 

ukončenia vzdelania) 
46. Druh školy 
47. Vzdelanie 
48. Inštitúcia/miesto vzdelania 
49. Kľúč štátu 
50. Ukončenie vzdelania 
51. Odbor vzdelania 
52. Nákladové stredisko 
53. Zákazka 
54. Prvok štruktúrovaného 

plánu projektu 
55. Percentuálna sadzba 
56. Fond 
57. Finančné stredisko 
58. Funkčná oblasť 
59. Grant 
60. Pracovné miesto 
61. Okres pracoviska 
62. Zamestnanec (práca v 

zahraničí) 
63. Funkcia 
64. Druh služby 
65. Kód SK NACE 
66. Druh dátumu 
67. Názov používateľa SAP 
68. e-mail firemný 
69. Telefónne číslo na 

pracovisko 
70. Telefónne číslo súkromné 
71. Mobil súkromný 
72.     e-mail súkromný 
73. Mobil firemný 

117. Dátum platnosti evidencie 
osoby zodpovednej za 
ochranu utajovaných 
skutočností a ochranu 
osobných údajov 

118. Poznámka k evidencii 
osoby zodpovednej za 
ochranu utajovaných 
skutočností a ochranu 
osobných údajov 

119. Druh bankového spojenia 
120. Príjemca 
121. Štát banky 
122. Kód banky 
123. Bankový účet 
124. IBAN 
125. Spôsob platby 
126. Účel platby 
127. Variabilný symbol 
128. Konštantný symbol 
129. Špecifický symbol 
130. Mena platby 
131. Čiastka pre exekúcie 
132. Počet - hodnota exekúcie 

vyjadrená percentom 
133. Číslo exekúcie 
134. Exekúcie vo väčšom 

rozsahu 
135. Nulová základná sadzba 

exekúcie 
136. Prvý dátum platby 
137. Kľúč príjemcu 
138. Príjemca 
139. Adresa príjemcu 
140.     IBAN príjemcu 
141. Spôsob platby exekúcie 
142. Účel platby exekúcie 
143. variabilný 

systém/konštantný 
symbol/špecifický symbol 
pre exekúcie 

144. Opakujúce sa príjmy/zrážky 
145. Mzdové druhy pre 

opakujúce sa príjmy/zrážky 
146. Čiastka pre opakujúce sa 

príjmy/zrážky 
147. Počet - hodnota pre 

opakujúce sa príjmy/zrážky 
percentom 

148. Mzdové druhy určené pre 
doplnkovú platbu 

149. Čiastky pre doplnkovú 
platbu 

150.  Mzdový druh pre členstvo v 
odboroch 

a dočasnú pracovnú 
neschopnosť 

179. Počet kalendárnych 
(poistných) dní obdobia pre 
priemer dočasnej pracovnej 
neschopnosti 

180. Počet pracovných dní 
obdobia pre priemer 
dočasnej pracovnej 
neschopnosti 

181. Začiatok a koniec platnosti 
priemeru pre dočasnej 
pracovnej neschopnosti 

182. Suma vymeriavacieho 
základu pre nemocenské 
poistenie 

183. Počet kvartálov na rozpočet 
do priemerov 

184. Informácia, či má 
zamestnanec 
podpísané/nepodpísané 
vyhlásenie o dani 

185. Informácia, či si 
zamestnanec 
uplatňuje/neuplatňuje 
nezdaniteľnú časť základu 
dane 

186. Informácia, či je 
zamestnanec zdaňovaný 
štandardne alebo sa 
u zamestnanca uplatňuje 
nezdaňovanie ani v prípade 
zdaniteľného príjmu 

187. Informácia, či zamestnanec 
je/nie je daňovníkom 
s obmedzenou daňovou 
povinnosťou 

188. Informácia, či zamestnanec 
je/nie je daňovníkom 
nezmluvného štátu 

189. Informácia o platení 
sociálneho poistenia 

190. Informácia, či zamestnanec 
vykonáva rizikovú prácu v 3. 
alebo 4. kategórií rizika 

191. Dátum priznania dôchodku 
192. Číslo rozhodnutia o priznaní 

dôchodku 
193. Evidenčné číslo vozidla 

prideleného vozidla 
194. Číslo majetku - vozidla 
195. Firemná karta a číslo 

firemnej karty k vozidlu 
196. IČO (identifikačné číslo 

organizácie) 
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74. Referenčné osobné číslo 
75. Evidencia dôb trvania 

zamestnania (započítaná 
prax) 

76. Podiel započítanej praxe 
77. Započítané roky 
78. Započítané dni 
79. Organizácia 

predchádzajúcej praxe 
80. Profesia počas 

predchádzajúcej praxe 
81. Funkcia sudcu 
82. Prax pred nástupom 
83. Prax v štátnej službe 
84. Dátum účinnosti subtypu 

0001 
85. Subtyp (Nástup, dodatok k 

zmluve, platový dekrét) 
86. Zákon (paragraf, odsek, 

písmeno, bod) 
87. Hlavný pomer 
88.     Prvý nástup do zamestnania 
89. Číslo zmluvy, dodatku, 

platového dekrétu 
90. Dátum podpisy 
91. Dátum vyhotovenia 
92. Subtyp (člen komisie, 

preloženie na iný služobný 
úrad, preloženie v rámci 
služobného úradu) 

93. Názov komisie 
94. Typ preloženia 
95.     Dôvod preloženia 
96. Nový služobný úrad 
97. Spôsob obsadenia 
98. Subtyp (typ disciplinárnej 

odmeny/opatrenia) 
99. Druh disciplinárnej odmeny 
100. Výška odmeny 

 

 

151. Kľúč príjemcu a príjemca 
(meno príjemcu = názov 
odboru) 

152. Osobné interné číslo 
153. Dátum nástupu do 

zamestnania  
154. Identifikačné číslo 

zamestnanca pre zdravotnú 
poisťovňu 

155. Identifikačné číslo právneho 
vzťahu pridelené Sociálnou 
poisťovňou  

156. Číslo zdravotnej poisťovne 
157. Informácia, či je 

zamestnanec účastníkom 2. 
piliera 

158. Informácia o platení 
zdravotného poistenia 

159. Platenie nemocenského 
poistenia 

160. Príjem v zamestnaní pre 
zdravotné poistenie 

161. Informácia o platení 
poistenia v 
nezamestnanosti 

162. Informácia, či si  
zamestnanec 
uplatňuje/neuplatňuje 
odpočítateľnú položku na 
zdravotné poistenie 

163. Druh dôchodku a 
postihnutia 

164. Zmenená pracovná 
schopnosť 

165. Dôvod zmien zdravotného 
poistenia 

166. Dávky pre exekúcie 
167. Vylúčená doba pre Sociálnu 

poisťovňu 

 

197. IČ DPH (identifikačné číslo 
pre platenie dane z pridanej 
hodnoty) 

198. DIČ (daňové identifikačné 
číslo)  

199. Adresa miesta podnikania 
200. Adresa prevádzkarne 
201. Odvetvie 
202. Jazyk komunikácie 
203. Spôsoby platby 
204. Jednotlivá platba 
205. Platobné podmienky 
206. Schéma zákazníka 
207. Expedičný závod 
208. Podmienka expedície 
209. Incoterms 
210. Miesto Incoterms 1 

 

 

5. Kategórie osobných údajov: všeobecné osobné údaje a osobné údaje osobitnej 

kategórie 

 

6. Kategórie dotknutých osôb:  

 Fyzické osoby –  zamestnanci MIRRI SR 

 Fyzické osoby –  bývalí zamestnanci MIRRI SR 

 Fyzické osoby –  rodinní príslušníci zamestnancov MIRRI SR 

 dodávatelia, odberatelia, dlžníci a veritelia. 
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7. Účel spracúvania osobných údajov: Prevádzkovateľ spracúva osobné údaje na účely 

vedenia účtovníctva a výkazníctva, vedenia evidencie a správy majetku, riadenia 

ľudských zdrojov (komplexná mzdová agenda) a na účely evidencie a realizácie 

rozpočtu MIRRI SR. 

 

8. Právny základ spracúvania: Právnym základom pre spracúvanie osobných údajov 

zamestnancov je splnenie zákonnej povinnosti prevádzkovateľa podľa čl. 6 ods.1 

písm. c) GDPR: ,,spracúvanie je nevyhnutné na splnenie zákonnej povinnosti 

prevádzkovateľa“. 

Spracúvanie je nevyhnutné na splnenie zákonných povinnosti, ktoré prevádzkovateľovi 

vyplývajú z nasledujúcich predpisov: 

 § 4 ods.1 a ods.4 zákona č. 305/2013 Z.z. o elektronickej podobe výkonu 

pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o e-Governmente), 

 § 16 ods. 2 zákona č. 395/2002 Z.z. o archívoch a registratúrach a o doplnení 

niektorých zákonov, 

 § 7 ods. 5 zákona č. 215/2019 Z.z. o zaručenej elektronickej fakturácii a 

centrálnom ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov. 

 

9. Spracovatelia osobných údajov:  

Príslušné organizačné útvary prevádzkovateľa podľa rozsahu ich agendy 

v Organizačnom poriadku prevádzkovateľa. 

 

10. Sprostredkovateľ, ktorý spracúva osobné údaje v mene prevádzkovateľa: 

 Ministerstvo financií Slovenskej republiky (poskytovateľ cloudových služieb) 

 

11. Subsprostredkovateľ, ktorý spracúva osobné údaje v mene sprostredkovateľa: 

 Datacentrum (dodávateľ). 

 DXC Technology Slovakia s.r.o. (dodávateľ), 

 TORY CONSULTING, a.s. (subdodávateľ), 

 TransTeQ, s.r.o. (subdodávateľ), 

 GLOBESY, s.r.o. (subdodávateľ), 

 MIM, s.r.o. (subdodávateľ). 

 

12. Príjemcovia osobných údajov: Osobné údaje sú spracúvané výhradne zmluvne 

viazanými a vzájomne dohodnutými dodávateľmi. 

 

13. Prostriedky spracúvania: Priestory prevádzkovateľa, sprostredkovateľa a 

subsprostredkovateľov, kancelárske vybavenie, počítačové a softvérové vybavenie 

(Centrálny ekonomický systém – CES), ľudské zdroje v podobe oprávnených osôb 

prevádzkovateľa, ktorí spracúvajú osobné údaje. 
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14. Zásady ochrany osobných údajov: Osobné údaje dotknutej osoby budú uchovávané 

v súlade s čl. 5 GDPR a všetkými ostatnými, na daný právny vzťah aplikovateľnými, 

ustanoveniami GDPR a relevantnými ustanoveniami vnútroštátneho práva. 

 

15. Doba spracúvania osobných údajov: Prevádzkovateľ spracúva osobné údaje až kým 

nezanikne účel, na ktorý sa osobné údaje spracúvali. 

 

Sprostredkovateľ spracúva osobné údaje až do ukončenia /vypovedania zmluvného 

vzťahu s MIRRI SR alebo keď zanikne dôvod na používanie Centrálneho 

ekonomického systému – CES. 

 

16. Opis plánovaného spracúvania: Prevádzkovateľ MIRRI SR získava potrebné osobné 

údaje od dotknutých osôb alebo zo svojich informačných systémov. Ďalej tieto potrebné 

údaje vkladá do Centrálneho ekonomického systému – CES na účely efektívneho 

riadenia svojej mzdovej, personálnej a ekonomickej agendy. MIRRI SR ako používateľ 

Centrálneho ekonomického systému – CES spracúva osobné údaje na riadne a efektívne 

vykonávanie vnútorných riadiacich procesov a organizačných procesov a s nimi 

súvisiacich činností používateľa, v rozsahu a v súlade s osobitnými predpismi. 

Ministerstvo financií Slovenskej republiky je správcom Centrálneho ekonomického 

systému – CES a spracúva osobné údaje v mene MIRRI SR ako sprostredkovateľ. 

Ministerstvo financií Slovenskej republiky zabezpečuje správu, prevádzku a rozvoj 

Centrálneho ekonomického systému – CES a poskytuje pre MIRRI SR aplikačnú 

a metodickú podporu a ďalšie činnosti na základe vzájomných zmluvných podmienok. 

 

17. Prenos osobných údajov do tretej krajiny: Nie, nevykonáva sa. Spracúvanie 

osobných údajov prebieha výhradne v krajinách Európskej únie. 

 

18. Prenos osobných údajov medzinárodným organizáciám: Nie, nevykonáva sa. 

 

19. Osobné údaje nebudú použité na automatizované individuálne rozhodovanie vrátane 

profilovania. 

 

20. Spracúvanie osobných údajov bude prebiehať automatizovanými prostriedkami 

spracúvania. 

 

21. V súlade s čl. 15 až 22 GDPR je dotknutá osoba oprávnená prostredníctvom žiadosti si 

uplatniť nasledovné práva dotknutej osoby: 

a) právo na potvrdenie o spracúvaní osobných údajov, 

b) právo na získanie prístupu k osobným údajom, vrátane relevantných informácií 

týkajúcich sa ich spracúvania, 

c) právo na opravu nesprávnych a na doplnenie neúplných osobných údajov, ktoré sa 

jej týkajú, 

d) právo na vymazanie osobných údajov, ktoré sa jej týkajú, 

e) právo na obmedzenie spracúvania osobných údajov, 

f) právo na prenosnosť osobných údajov,  

g) právo namietať spracúvanie osobných údajov. 
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22. Dotknutá osoba je oprávnená podať žiadosť o výkon práv dotknutej osoby 

u prevádzkovateľa alebo u jeho zodpovednej osoby. 

 

23. Poskytovanie osobných údajov vyplýva z právnych predpisov v bode č. 8. V prípade 

neposkytnutia nevyhnutných osobných údajov nie je možné, aby bolo zabezpečené 

plnenie úloh MIRRI SR ako orgánu verejnej moci a zamestnávateľa. 

 

24. Ak sa dotknutá osoba domnieva, že pri spracúvaní osobných údajov boli porušené jej 

práva, má právo podať návrh na začatie konania o ochrane osobných údajov Úradu na 

ochranu osobných údajov SR v súlade s ustanoveniami zákona č. 18/2018 Z. z. 

o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov.  


